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KAKOM TEPMWH BblBEPATb?

TepMUH «MHTepKYNbTYpHAs / MEXKYNBTYPHas nuTepary-
pa» MCNOMb3yeTCs B COBPEMEHHOM repMaHUCTMKe AJis
0003HauYeHns MTepaTypHbIX NPOU3BELEHUI aBTOPOB,
KOTOPbI€ MULLYT Ha HEPOAHOM AJiS HKX sA3blke. B 3anaga-
HOM ITEPaTypOBEAEHNN TEPMUH NPETEPNEN 3aMeTHYI0
3sontoumto. OT npeHebpexnTensHoro 0603HaYeHMs
«uTepaTypa racrapbantepos» (Gastarbeiterliteratur),
«uTepaTypa  uHocTpaHues»  (Ausldnderliteratur),
«uTepaTypa MurpaHtoB» (Migrationsliteratur oder
Migrantinnenliteratur), «nutepatypsl npemum LLamuc-
co» (Chamisso-Literatur) 4O NOHATUS «KMEXKYNbTYpHas
nuteparypa» (Interkulturelle Literatur), «nutepaTypa
aBTOPOB, BOBNEYEHHbIX B HOBbIV 53bIk» (die Literatur
der «Eingesprachten» (Trojanow) [Biirger-Koftis,
Schweiger, Vlasta, 2010] - aMcTaHLMS OrPOMHOrO pas-
Mepa.

B coBpeMeHHOW repMaHUCTMKE TEPMUH «iuTepa-
Typa ractapbanTepoB» CYMTAETCS YCTAPEBLUUM U 3TU-
Yyecku HenpuemnembiM. [10 TOM e CaMoi MpUYnHE Bbl-
L0 13 06MX0Aa MOHATUE «UTEPATYPA MHOCTPAHLLEBY.
bonee HelTpanbHbIM TEPMUH «IUTEpaTypa MUrpaH-
ToB» (Migrationsliteratur oder Migrantinnenliteratur)
OXOTHO M YacTo ynoTpebnseTcs wuccnenoBaTensimu,
O[HaKO HeraTMBHO BOCMPUHMMAETCS MHOIMMM aBTO-
pamu-murpanHtamu. (10BOCOYeTaHWe  «auTepaTypa
MWUTPaHTOBY» NPEACTABASAETCS UM «NPOBAeMaTUYHbIMY,
KAUCKPUMMHUPYIOLLMMY», UCKIYAKLWMM nUcaTenen
MHOCTPAHHOIO MPOMUCXOXAeHMs u3 obuiero nutepa-
TYpHOro NpoLiecca B HEMELKOA3bIYHbIX CTPaHax [Tam
xe]. OnucaTenbHbIi, HEWTPaNbHbIN, KCNOKOMHbINY» Tep-
MUH «MEXKYNbTypHble nutepatypbi» (Interkulturelle
Literaturen) npumeHsieTcs BecbMa wupoko. OgHako
KMEXKYNbTYpHast NiuTepatypallMexkynsTypHble fin-
TepaTypbl» MO MHEHWUIO COBPEMEHHbLIX WCCNeAoBa-
Tenem - pasmbiTbii TEPMUH. «MEXKYNbTYPHbLIMUY»
SBNSIOTCA TEKCTbl HE TONAbKO MMcaTenei-MUrpaHToB,
CO3[aLWMX MUX Ha, TaK CKa3aTb, BTOPOM POAHOM $3bl-
ke. CMLLIKOM LUIMPOKUIA TEPMUH TPYAHO MCNO/b30BaTh
[Tam xe]. OyeBnaHO, YTO MHOTME Mpoun3BeneHus To-
Maca bepHxapgaa, Mutepa XaHake, [epTbl Mionnep co-
LLepXaT NPU3HAKM KMEXKYBTYPHOCTU,

JTOT TEpPMUHONOTUYECKUIA PAA, («iuTepaTypa Mu-
TPAHTOBY»... — «MEXKY/NbTypHas NMTepaTypax... «u-
TepaTypa HOBOB/JEYEHHbIX B MHOCTPAHHbIA S3bIK»)
SBNSIETCS MPUHLMMMANBHO OTKpbITbIM. B poknage
«JluTepatypa MUrpaHTOB B MEXKYNbTYPHOM AUCKYp-
ce» (1998) X. Péww npeacTaBnseT HECKOIbKO TEPMUHOB
Ans 0b03HayeHus nuTepaTypbl nucatenem, CMeHUB-
WKX CTpaHy MPOXMBAHUA: «AUTepaTypa UMMWIPaH-
ToB» (Immigrantenliteratur), «xnutepatypa aMurpaH-
ToB» (Emigrationsliteratur), xnutepaTtypa MUrpaHToOB»
(Migrantenliteratur unm Migrationsliteratur), «<uHTep-
KynbTypHas nutepatypa» (interkulturelle Literatur),
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«MYNBTUKYNbTYpPHaa nutepatypa» (multikulturelle
Literatur) - nocnegHue 4yeTbipe TEPMMHA OH Bbige-
NSieT Kak camble YAAYHO OMMUChIBAOLME NIUTEPATYPY,
CO3[aHHYI0 Ha HEPOAHOM A/t MMcaTenew s3blke.

B HoBeWLIMX nccnenoBaHMsX OTEHECTBEHHbIX rep-
MaHMCTOB BCTPEYAIOTCS CiefyloLime OnpeneneHus:

— «uTepaTypa HeMeLKOS3blYHbIX MucaTenen
MHOCTPaHHOro npoucxoxaeHusy (literarische Texte
deutschsprachiger Autoren auslandischer Herkunft);

- «uTepaTypa 3MMIPaHTCKOrO MPOMCXOXAe-
Hus» (“Literatur” Migrantenherkunft) [[peuywHukoBa,

2003];

- «nuTepaTypa 3k30doHoB» (Literatur von “Exo-
phonen”)?;

- «auTepaTypa MwurpaHtos»  (Literatur von

Migranten), «TpaHCKynbTypHas nuTepatypa» (trans-
kulturelle Literatur), «MuWrpaHTCkas nuTepartypa»
(Migrantenliteratur) [AHoxuHa, 2019].

Exilliteratur (nuTepaTypa w3rHauus) [Zierau,
2009] - 310 gpyrov TepMuH, 0603HaYaOLWMIA APYroV
npouecc. «Murpaums» cBs3aHa C IMYHbIM pelleHneM
YeN0BEKa, XEeNAKLWMUM MOKUHYTb CTPaHy, FAe OH po-
OUNCA. «IMUrPaLMs» - 3TO NMPUHYXKAEHUE, faBNEHNE
M3BHe, @ He pelleHue U3HyTpu. JiuTepaTtypa amurpa-
LMK - 3TO AnTepaTypa usrHanus [Bloch, 2004].

1o MHEHWIO UTANBSHCKOTO MccnenoBaTens AHTO-
Hennbl KatoHe, «ucTopuio Murpauumn B lepMaHum
MOXHO MpOCNefnTb MO TEPMMHOMOMMM, UCMONb3Y-
eMoW AN ONMCaHUS aBTOPOB C MMIPALMOHHBIM
MPOLIbIM...», UHOTAA, 3TV MPOM3BEAEHUS Ha3blBa/IM
C MpOHWEN M CapkasMOM UTepaTypor Ans ractap-
6avitepos. No3aHee BO3HUKIM 0BO3HAYEHUS — «aU-
Tepatypa MMWIPaHTOB», «IMTEpPATypa 3MWUIPAHTOBY,
«uTEpaTypa TPEBOIU», «IUTepaTypa, HaBoAALas
MEXKY/IbTYpPHblE MOCTbI», «uTEpaTypa AJis MHO-
cTpaHues» [Catone, 2014].

B 1985-2017 ropax ObiToBano eue OOHO
obo3HayeHne - «auTepatypa npemumn Llamucco»
(Chamisso-Literatur). [lpeMns UMeHM M3BECTHOTO He-
MeLKOoro nucatens (GpaHLy3CKOro MpOMCXOXAEHMS
Anenbbepta goH Lamucco (Adelbert von Chamisso,
1781-1838) 6bina yupexaeHa B 1985 rogy dpoHaom
Pobepta bowa (Robert Bosch Stiftung). Mpemuio
npucyxaganu B 1985-2017 ropax. 3aTeM npucyxae-
HMe npemMun GOHAOM bblI0 nNpuocTaHosneHo. [pe-
muto Agenbbepta @oH Lamucco npucyxpanm nurte-
paTopam, «MULLYLLMM Ha HEMELKOM $3bIKe», KOTOPbIN
He ABNSAETCS 415 HUX POLHbIM.

YCn0BUS NpUCYKAEHUS NPEMUM XOPOLIO MU3BECT-
Hbl: «nepexoa» aBTopa M3 cdepbl POLHOr0 A3blka
B MWp APYroro, TakxKe CTaHOBSLLErocs A1s Hero poa-
HbIM. BO3HMKHOBEHME BUAMHIBM3MA, MHOTAA — MHO-
rosizblums. BaxkHbiM KpuTepuem otbopa saBnseTcs Tak-
)Xe BbICOKOE KayecTBO ITepaTypHbIX NMpOM3BeAEeHMHN

"URL: https://www.youtube.com/watch?v=g-QZPC3_HYs
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nucaTenen-MuUrpaHToB, «BHECWMX CBOMM TBOpYe-
CTBOM 3HAUWUTENbHbIA BKJAL B HEMELKOSI3bIUHYIO
nutepatypy». MHorosisblume BNSETCs], Takum obpa-
30M, OOHWMM M3 OCHOBHbIX MPWM3HAKOB 3TWX TEKCTOB,
CTaBLUMX 32 OTHOCUTENbHO KOPOTKMI NEPUOS KHEOTb-
eM/IeMOM COCTaBHOM 4acTb) COBPEMEHHOM HeMmel-
Kon nuTepatypbi» [Burger-Koftis, Schweiger, Vlasta,
2010].

CYUTAIOT JIU MUCATEJIU-MUT PAHTbI,
YTO K UX TBOPYECTBY HAJO OTHOCUTbCA
0COBbIM OBPA30M?

MNcTopuku nutepaTtypbl B HEMELKOS3bIYHbBIX CTPaHaxX
4acTo BKJIOYAKT MNPOM3BESeHMs nucaTenen-mu-
rpaHToB B 0COOyl0 pybpuKy, OTBOAS MM Cneuu-
anbHOEe MecCTo B JuTepaTypHoM npouecce. OgHako
Takoe o0coboe OTHOLWEHWe nucaTenen-MUrpaHToB
He CTOMbKO pajyeT, CKOAbKO HaCTopaxuBaeT. Tak,
ABCTPUICKAs NUCATeNbHULA, XYLOXHMULUA M nepe-
Bogumua 0. PabuHoemy (Julya Rabinowich, 1970),
smurpupoBasuwasg B Asctputo us CCCP B 1977 ropay,
NOAYEPKMBAET, UYTO MOHATUE «IMUTepaTypa MWrpaH-
ToB» (Migrantenliteratur) BocnpuHMMaeTcs CaMUMM
aBTOPaMM KaK «OTrPaHUYEHME» U «BbITECHEHUEY
(ausgegrenzt) wux TBOpYecTBa. XyAOXECTBEHHbIN
CMbIC/T TEKCTOB CBOAMTCS K Brorpadumm aBTopos.

Tak aHanM3upyT TEKCTbl NUCATENe-MUTPaHTOB
yyeHble U3 uccnepgoBartenbckoro npoekta B. Cusepc
«Literature on the Move». [TpoekT nocBslweH MU3y-
YEHUIO MUrpaumMu nucaTener U3 pasfiMYHbIX CTpaH
B ABcTputo. B pesynetate, noguepkmaet 0. PabuHo-
BWY, NMPOM3BEAEHNS aBTOPOB-MUIPAHTOB NepecTaioT
BOCMPUHMMATLCS KaK uTepaTtypa. B HUX BUAS TONbKO
H6rorpaduryeckyto 3K30TUKY UK MOMbITKY «ayTeHTUY-
HOro BrNsAbIBAaHUS B 4yxue Mupbl» (authentische
Einblicke in fremde Welten). Takum 06pasom anumu-
HUPYETCS KaYeCTBEHHbIN (NpodeCccMOoHanbHbIN) nuTe-
paTypHbIi aHanu3l. XynoxecTBeHHble TEKCTbl paccMa-
TPUBAKITCS KaK 3THOKY/bTYpPHas 3K30TMKa.

1. Bnagumup  Beptiub,  smurpupoBaBLmMit
B ABCTputo B 1976 roay, TakxKe He CUMTAET, YTO TEKCThI
nucatenen-MUrpaHToB  cneumduyeckum obpasom
«0b0ralatoT» HeMELLKOS3bIUHYI0 uTepaTypy. Mexay
TeEM TakMM Hepenko okKasbiBaeTcs 3ddekT nepBoro
poMaHa MIM nepBoro cHOpHMKA pacckasos. 34ech
XY[OXECTBEHHbIE M aBTOOMOrpaduyeckme anemMeHTb
TeCHO nepeneTatoTcs, 06pasys Hepa3pbiBHOE eAuH-
ctBo. [locnenylowme TeKCTbl aBTOPOB-MUIPAHTOB

TURL: https://www.oeaw.ac.at/oesterreichische-
akademie-der-wissenschaften/die-oeaw/article/
entwurzelt-und-umgetopft/)
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OTKJIOHSIKOTCS OT 3TOM MOAENU. XyLoXKeCTBeHHOe Ha-
4yano AOMUHMpPYeT. B 3TOT MOMeHT npou3BedeHue
yTpauMBaeT CBOWCTBA «AWUTEPaTypbl MUIPAHTOB»
M CTAaHOBWTCS NPOCTO NIUTEPATYPOIAZ,

Cownemcs Takke Ha MHeHne O. MapTbliHOBOM
(1962), HeMeLkoW NMcaTENbHULbI PYCCKOTO MPOMCXOXK-
[eHus, aBTopa M3BECTHOro pomaHa «[axe nomyrau
nepexxuByT Hac» (Sogar Papageien lberleben uns).
o ee MHEHWIO, BaXKHbI HE CTONIbKO OTK/IMKM KPUTUKOB,
MPUYNCASIOLLMX UK HE MPUYUCASIIOLLMX TOFO UAW MHO-
ro aBTopa K MucaTensiM-MUrpaHTaMm, CKOMIbKO Hannyme
WK OTCYTCTBME YMTaTENbCKOrO MHTepeca. Cnpasennu-
BO, OHAKO, TO 06CTOSATENBCTBO, YTO TaKMe aBTOPbI Ha-
XOLATCA MEXAY Pa3NNYHbIMU S3bIKaMU U KyNbTypaMu.

MPOBJIEMA MHOIoA3bl4UA B JIMTEPATYPE:
A3bIK KAK KPYI?

B 1801 rony B cBOMX (hparMeHTax MOHorpadum o 6a-
ckax lymbonbaT nuUweT: «53biK, He TONbKO NOHMMae-
Mbli 0000LLEHHO, HO KaXAbl B OTAENbHOCTH, AAXKe
CaMblil HEepa3BWTbIN, 3aCNyXXMBaET ObITb NpeaMeToM
MPUCTaNbHOTO M3yYeHus... [lyTeM MHoroobpasmus
A3bIKOB HemnocpencTBEHHO 0borawaercs Hale 3Ha-
HME O MMPEe U TO, YTO HaMM MO3HAETCS B 3TOM MUPE;
O[HOBPEMEHHO paclmpseTcs Aas Hac U AManasoH
YenoBeYeckoro cyuiectsoaHusy» [[ymbonbar, 2006].

B TpakTtoBKe [ymbonbaTa £3bIK HE CBOAMTCS
K MpsIMOMY OTpakeHuio Mupa. bnarogaps 3biky ue-
NOBeK OCBauBaeT M MHTepnpetupyeT mup. Pasnuu-
Hble 93blkW, N0 [yMBONBLATY, ABNSKTCS PA3NUUYHBIMU
MWPOBO33peHUsIMU. PasnunuHble 93blku npepnaratT
pa3fnyHble BUAEHUS M 0603HAYeHUS OQHOM M TOW e
Bewwu. Kaxzabii a3bik, no fymbonbaTy, 0bpasyet Kpyr
BOKpYr cobcTBEHHOrO Hapoda. BeiiiTi 3a ero npegeni
MOXHO, 1LLb BOMAS B L pyrol Kpyr. [yMbonbAT pa3nu-
4aeT B fA3blKe CefyoLWme aHTUHOMUK:

- [esTenbHOCTb — MpPeaMETHOCTb («3Heprus»

M «3PrOH», XXM3HEHHOCTb — BEYHOCTb),
- WHOMBMAYYM - Hapopn (MHAMBMAyanbHOe -
KONNeKTUBHOE),

- cBoboga - Heob6xoAMMOCTb 1 Ap. [TaM xe].

IymaeTcs, yto MeTadopa A3bika-Kpyra, OKONbLO-
BbIBAIOLLLEr0, 3aMbIKAOLLErO YeN0BEKA B MPUBbLIYHOWM,
eMy npeaMeTHOCTV U 06pas Apyroro A3blka, pa3mbi-
KaloLLero nepBbli KPYr M 33aHOBO OTKPbIBAMOLLErO
MUPp, Hauny4ywmnm obpas3oM nepenaer cuTyaumo 6m-
JIUHIBM3MA M MHOTOSA3bIYMS, XapaKTepHY ANs nuca-
Tenen-MUrpaHToB.

2URL: https://volksgruppenv1.orf.at/diversitaet/aktuell/stories/57297.
html?skin=)
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YTO TAKOE TPAHCKYJIbTYPHAA
JINTEPATYPA?

TepMUH «TPaHCKyNbTypHasi nuTepatypa» LIMPOKO
pacnpocTpaHeH B [epMaHuu 1 Asctpuun. B 3aBucumo-
CTU OT CTpaHbl NMPOUCXOXAEHUS COOTBETCTBYIOLLEIO
aBTOpa HEKOTOpble UCCNeaoBaTeNN BbIAENAIT Takue
OTBETBMIEHUS HEMELKOS3bIYHOW TPAHCKYNbTYPHOWM
NniMTepaTypbl, Kak HeMeLKO-TypeLKasl, HeMeLKo-pyc-
CKas, aBCTPUMCKO-pyCCKasl, aBCTPUMCKO-eBpeincKas,
HeMeLKO-yYKpanHcKas 1 ap.

JTO 9BNEHWE MOXHO MOMbITaTbCs OXapaKTepwu-
30BaTb M C MOMOLLbIO ONMUCATENbHbLIX TEPMUHONOMM-
YeCKMX KOHCTpyKUMii. Hanpumep, MOXHO Obino Obl
Pa3MbILLAATL O «HEMELKOA3bIYHbIX aBTOpPax WHO-
CTPAHHOIO0 MPOUCXOXAEHUS C PACLUMPEHHBIM MeX-
KYNbTYPHbIM KPYro30poM».

«PacliMpeHHbI  MEeXKYNbTYPHBIA  Kpyro3op» -
SIBNeHne NPUHUMNUANBLHO reTeporeHHoe, NOCKO/bKY
reTeporeHHbIM  SBASETCS YenoBevyeckoe CO3HaHMe.
Mo mHenuto HO. M. JloTMaHa, cyulecTByeT «npupoa-
Has» CBS3b MeXAy MpUHLMNAMKU reTeporeHHOCTH
n rmbpuaHocTM ¢ noboi 06nacTblo YenoBeveckoro
3HaHus — buonoruen, 6GOTaHUKOM, FreHETUKOM, FyMaHU-
TapHbIMU U TEXHUYECKMMU AucumniMHamu. bruonorus,
Hanpumep, onpenenseTr rmMbpUAHOCTb KaK «MOCTOSIH-
HbIW M BCEerAa HOBbIM npouecc cpawmeaHus» [JloT-
MaH, 1992]. 31y dopmMyny ¢ OCTOPOXHOCTbIO MOXHO
npoeuupoBaTb M Ha 06/1aCcTb ryMaHWTapHbIX HayK.
O «CpawuBaHUmM» U «CKPELLMBAHUM» Pa3HbIX 3Me-
MEHTOB KyNbTypbl pa3mbilunsn ewle A. H. Becenosckuit
[Becenosckuit, 2010]. «TpaHCKYNLTYPHOCTbY M «K-
B6pUAHOCTb» — XapaKTepHble CNeACTBUS MUTPALMOH-
HbIX MPOLLeCCOB B COBPeEMeHHOM Mupe. [peacTasne-
HWEe O COBPEMEHHOWM MAEHTUUYHOCTM KaK «TeKy4en» u
«rMOPUOHOM» MPOSICHAET HEeMEeLKOS3blUHble MPOoun3-
BeAEeHUs aBTOPOB MHOCTPAHHOIO MPOUCXOXAEHUS C
PaCLIMPEHHBIM MEXKYNbTYPHbIM Kpyro3opoM. CTunb
MbILLNIEHUS, ONPEefensieT, eCTeCTBEHHO, U CTU/b SA3bl-
Ka. [M6puaHbIe KOHCTPYKLMKU B 53blKe TaKMX aBTOPOB
NnpeacTaBnsoT CoOOM BbICKA3bIBaHMS, KOTOpbIE ...
NMPpUHAANEeXaT OAHOMY FrOBOPSILLEMY, HO B KOTOPOM B
[EeNCTBUTENBbHOCTM CMEeLLaHbl ABA BblCKa3blBaHMS, ABE
peuyeBble MOAENM, Ba CTUNS, 1Ba «3blKa», ABA CMbIC-
JIOBbIX U LLEHHOCTHbIX KpYro3opa», BOCXOASILLME K pa3-
HbIM Ky/bTypaM u si3bikaM [baxTuH, T. 6, 2002, c. 95].

MoHaTHO, uTO Nt06OE peueBoe BbiCKa3bIBaHME XOTb
M MOXEeT MpuHaafiexaTtb OAHOMY roBOpsLLEMY, MpU
3TOM B HEM MOXET KOPPEeNnpoBaTh ABa 1 bonee g3bika.

Tak “ nNpoucxoguT B MPOM3BELEHUAX aBTOPOB,
paccMaTpuBaeMbIX B 3TOW CTaTbe. B nutepartype He-
MELKOS3bIYHbIX MUFPAHTOB MOXHO BbIOENUTb He
TONbKO POpManbHbIM Nepexoa nucaTenen ¢ poaHoro
A3blKa Ha MCxoaHO «HE poaHOM» AN HUX HEMELKUHA.
Ho n 13-32 CMeHbl 93bIKOB, MEHAETCS NepcrnekTMBa
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BbICKa3blBaHMS, NPU 3TOM M BO3HWMKAET CUTyaLuMK
KYNbTYpHOIO MOrpaHnybs.

3T0 0COObIM TUM «MNOrPaHUYbs», MOCKOMbKY MeX-
Lly 913bIKaMU W1 YaCTSMU BbICKA3bIBAHUI HET SIBHbIX Je-
MapKaLMOHHbIX IMHWIA. [leno B TOM, 4To rMOpUOHOCTb
npeanonaraeT BHyTPEHHEe, a He BHELUHee pasrpaHu-
yeHue. o MHeHuo M. M. baxTuHa, Mexay TakuMm «...
BbICKA3bIBAaHUSIMK, CTUNSIMM, $3bIKaMM, KPYro3opamu
<...> HET HMKaKoM hopManbHOM — KOMMNO3ULLMOHHON U
CMHTaKCMYECKON — rpaHuLbl; pasfen rosocosB U 3bl-
KOB MPOXOAMT B Mpenenax OAHOro CUHTaKCUYECKOro
LLenoro, YacTo B npeaenax NpocToro npeasioxeHus, va-
CTO [aXe OJHO M TO Xe C/TI0BO NPUHALNEXMUT OJHOBpe-
MEHHO ABYM f13blKaM, ABYM Kpyro3opam, CKpeLuBato-
LWMMCS B TMOPUIAHOM KOHCTPYKLMK, U, CNef0BaTeNbHO,
MMeeT ABa pa3HOPEeYMBbIX CMbICNA, ABA aKLEHTa» [TaM
xe]. Paccmatpumsas mMbicib M. M. BaxTHa, MOXHO roso-
pUTb O TOM, YTO BO3HMKAIOLLLEE «CTOIKHOBEHMEY KY/lb-
TYP U MUPOBO33PEHWUIA (BO3MOXHO WCTONKOBAHHbIX
He A0 KOHLA MpaBW/bHO, OWIMOOYHO CaMMM aBTOPOM
B CTPaHe MHTerpauuun) BHYTpU eAMHONM Lenoi peyeBon
KOHCTPYKLMM MOPOXAAET TMOPUIOHYIO KOHCTPYKLMIO
- KaK CMEeLleHne 3TUX KpYro3opoB., Ky/bTyp, S3bIKOB,
MMUPOBO33peHnit n penurnii. CoOoTBETCTBEHHO, BHYTPU
TMOPUIOHOM KOHCTPYKUMM M B MPOU3BEAEHWMU B Le-
JIOM BO3HMKAET CUTyaLMsi MHOrOSA3bIYMS U KYNbTYp-
HOro MHororonocusi. B noknage «3THONEKTbl U rnas-
Haa / «Bepywas» peyb. M. broprep-Koptuc HasbiBaet
A3bIKOBYIO TMOPUAHOCTb «KpeaTuBHOWY [Blrger-Koftis,
Schweiger, Vlasta, 2010, c. 65].

JINTEPATYPA MUT'PAHTOB -
JINTEPATYPA «MOTPAHNYbA»?

MpOCTPaHCTBO «MOrPaHUYbA» MOXET ObiTb U3M-
4YeckMM U MeTaduanyeckuMm, (GakTUYeCKUM U Me-
TaDOPUYECKMM, HO CYLLECTBEHHO BaXHO, YTO 3TO
BCErfa «NpoCTPaHCTBO MeXAy KynbTypamu». B KHu-
re «Spiegel im fremden Wort» («B 3epkane uyxoro
CNOBa»), NOCBALEHHOM MO3TUKE NPO3bl MUTPAHTOB,
aBCTpuickuin nucatens B. Beptnnb u onpepenset
«MOrpaHMybe» Kak «MpOCTPAHCTBO MeXAy KynbTypa-
MW» (No-HeMeLKu yeTye u nydwe - ‘ein kultureller
Zwischenraum”) [Vertlib, 2006, c. 83]. CnoBo zwischen
(Mex#dy) yka3bIBaeT Ha COEAUHUTENbHO-Pa3aeNuTeNb-
HYH Cneun@uKy TuTepaTypbl KMNOrpaHUYba».
MNpuHapnexalmin K nutepatype «norpaHuybs»
aBTOop 0bnajaeT MAEHTUYHOCTbID 0Coboro TMna, Ko-
Topyto B. Beptinb 0603HauaeT CNOXHbIM CyLLeCTBU-
TenbHbIM Mehrfachidentitdt — <MHOXeCTBEHHAs UOEH-
TUYHOCTb». BeposaTHO, Nog, 3TMM cneayeT NMOHUMATh,
4TO aBTOP HaZEeNeH HEeCKONIbKUMU pa3HbiMU «s». BoT
Kak — He 6e3 MpoHun - onpepensiet cebsa B. Bept-
m6: «... ein in Osterreich lebender, in Leningrad

Vestnik MSLU. Humanities. Issue 13 (868) / 2022



JInTepaTtypoBeneHue

geborener und seine Texte auf Deutsch schreibender
judischer Autor...» [Vertlib, 2006, c. 86]. lNonyyaetcs,
YTO B HEMOJHLIM MepeyeHb PasHbIX «sg» nucaTens
BXOOAT: 1) «si» NMYHOCTH, NPOXMBAIOLLEN B ABCTpUM
C natu net; 2) «a9» pebeHka, poxaeHHoro B Poccuuy,
B JleHWHrpage; 3) «a» aBTopa, NULLYLLEro Ha HeMeL-
KOM si3blke; 4) «sa» eBpenckoro nucatensi. PasHble
rpaHu 3TOM NMYHOCTM 0OPA3YHT B3aMMOHANOXEHUS
6uorpaduyeckoro aBTopa M aBTOPa XYLOXECTBEH-
Horo [KopmaH, 2005]. Y Takoro nutepatopa nmeeTcs
MHOXeCTBO CrnocoboB HabnwaaTb, BOCMPUHUMATD,
BblpaXaTb M OLEHMBATb Mup. JIeHUHrpaackoe «si»
pebeHka CBA3aHO, O4EBUAHO, C LOMUCbMEHHON Ky/b-
TYPOM, MOTPYXXEHO B CTUXUIO YCTHOW peym.

tOnua PabuHoBMY HasbiBaeT cebs «SHycom
B Basunone» [Rabinowich, 2009] u cBsi3biBaeT MHO-
rosi3bldMe He C MepexofHbIM 3TarnoM, a CO CMEHOM
MOEHTUYHOCTU. Mrpa C MAEHTUYHOCTLIO, C NPaBAOM
M NIOXbH, C NpOWbIM U ByAyWKNM SBNSETCS HEOb-
XoauMbIM ycnoBueM. B pomaHe «PaclenneHHas
rosnoBa» BO3HUKAET MHOTOMEPHbIN KOHPNUKT UAEH-
TMYHOCTU. B CcBOEM nepBOM npo3amyeckoM npous-
BefeHun «PaclienneHHas ronosa» nucaTenbHULA
OMUCbIBAET 3IMUIPALMI0 PYCCKOM CEMbM Ha 3anag.
lNoBecTBOBaHME BeAeTCS OT NEPBOro AMLA, FMaBHOM
reponHu — Muwwkun. OHa Kak 6bl paclienneHa mMex-
Ly [eTCTBOM Ha BOCTOKe M DyaylimMM Ha 3anaje, u
LOMKHA B 3MWUrpauMyM HaWTU CBOM COOCTBEHHBIN
nyTb. B Ha3BaHMK COBMeLLaeTCs rpoTeCK U TParmko-
MUYHOCTb Spaltkopf (der Spalt - wens, mpewuHa; der
Kopf - 2onosa, nuyo). Pa3pbiB Mexay KynbTypamu nu-
CaTeNbHMLA OMUCbIBAET KaK HEYIOTHbIW 1 NpeyBenu-
YEHHBIN, HY)XHO MOCTapaTbCs U3rHaTb YYBCTBO IMMU-
rpauun. «4enosek Kak Hbl C pacLLenieHHOM roN0BOW.
[iBys3biuyHbIi. MHOTronMkuid» («Spaltkopfig wird man.
Doppelziingig. Mehrgesichtig») [Rabinowich, 2008].

«MHOXEeCTBEHHAs MAEHTUYHOCTb» 0OBbACHAET No-
JIMKOZLOBYK NMPUPOAY TEKCTOB «MOrpaHuubsi». YTobbl
PacKpbITb 3TOT T€3UC, HAAO — BCNen 3a caMuM Brnaau-
MUpoM Beptnnbom - nogpobHee oxapakTepusoBaTb
3CTeTUYECKME NOCNEeACTBUS «MHOXECTBEHHOM UAEH-
TUYHOCTUY». YTO cneunduryHO AN TEKCTOB NucaTenen
Takoro TMna? Kak B «<MEXKYNbTYPHOM MPOCTPaHCTBEY
BO3HMKAeT «nucbMo»? KakuM nonyyaeTcs TekcT
B «3epKasie» Yy>oro MbllUNEHUS U CNoBa?

Bce TekcTtbl B. Beptnvba cBSi3aHbl CO «CMeHOM
nepcnektuBbl». «CMeHa MepCnekTuBbI» 03HauaerT,
YTO aBTOpP CNOCOBOeH MeHsTb yron 3peHust Ha mup. OH
BUANT CeOS U OKPYXKAMOLLYI XM3Hb MOMNepeMeHHO
rnasamu aBCTpUiiLLA, KOPEHHOro xuTens JleHuHrpa-
[la, YenoBeka C eBpPeNCKUMMU KOPHSMU, FOBOPALLETO
B pa3HbIX CUTYaLMsIX TO MO-PYCCKM, TO MO-HEMELIKH,
HO MULLYLLEro UCK/IYUTENbHO Ha HEMELKKOM $3bl-
ke. [o-BMAMMOMY, «CMEHa NepcrneKkTUBbI» CBSA3aHa,
B TOM UMCe, C NepekNtoYeHUsIMKU YCTHOM peyun Ha

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Bbir. 13 (868) / 2022

MUCbMEHHYI0 1 06paTHO. B oTHOWeEHMKM yCTHOM peun
B c/iyyae B. Beptnnba MOXHO roBoputb O GUAMHT-
Bu3Me. OH 6e3 akLeHTa roBOPWT Ha PYCCKOM M He-
MeLKoM. [IncbMeHHas peyb nucaTens, CKopee, MOXeT
ObiTb OMpepeneHa TepMMHOM «monoglott» (ogHo-
A3bI4HbIN). MOXHO FOBOPUTb O TOM, YTO YCTHasi peyb
cBuaeTenncTByet o B. Beptnnbe kak o 6bununree. bu-
JIMHIBU3M YCTHOW peyu BIUSET Ha ero OLHOA3bIYHYH
MUCbMEHHYIO peyb.

Kpome pycckoro n Hemeukoro, B. Beptinb cBo-
604HO rOBOPUT Ha HECKO/IbKMUX €BPOMENCKMX A3bIKAX.
Mpun 3TOM HEMELKMI A3bIK - 3TO 0CO00 LEHHbIN A3bIK
TBOpYeCTBa. Pycckuit a3bik - f3bIK AeTCTBa. [1Ba 5i3bl-
Ka KpeaTMBHO CMellMBaloTCa B ero Tekctax. OgHako
A3bIKOBOM TMOPUOHOCTM NpefluecTBYeT HaloXeHWe
LPYr Ha Apyra MeHTaNbHO-KYNbTYPHbIX KOAOB. CUTy-
auUMs «MOrpaHMYbS», C XapaKTepHOM ANg Hee noau-
KOAOBOCTbIO, Onpenenser CylecTBeHHbIM 00pa3oMm
«MUCbMO» aBCTPUICKOro aBTopa.

Y10 Takoe «KoAbl» KynbTypbl?

MOpuAHbIE TeKCTbl BO3HMKAKT «HA rpaHuLe
cMeHbl kofoB» [JloTMaH, 1992]. M. ®yko cuutaer,
YTO KOAbl KYNbTypbl — 3TO MeXaHW3Mbl YyrpaBne-
HWS HALIMM BHYTPEHHUM MWUPOM, OMpPEenEensioLLUM
«...CXEMbI BOCTIPUATUS», «DOPMbI BbIPAXKEHMS» U BOC-
npousBeneHns AencTBuTensHOCTU. Koapbl KynbTypbl
npeacTaBnsfioT coboW  LEeHHOCTH, omnpedensiolme
KUEpPAPXMU» IMMUPUYECKUX MPAKTUK, «...3MNUpUYe-
CKMe NopsaKM», C KOTOPbIMU YeNOoBeK «...0yneT uMeTb
Leno u B KOTOpbIX, byaeT opueHTMpoBaTbCa». Koabl
«MNOrpaHnybs» MNpPencTaBaAsoT COOOW YCNOXHEHHbIe
YABOEHHbIE CMbIC/IOBbIE CTPYKTYpbI [Dyko, 1994].

P. bapT nucan, 4To Kop - 3TO «accouuaTUBHOE
noney», 3afawllee KCBEPXTEKCTOBYH) OpraHU3aLuio»
3Havenuit [bapt, 1989]. lMoHaTHO, YTO Yy nucaTte-
Nnert C pacluMpeHHbIM MEXKYNbTYPHbIM TOPU30HTOM
«aCCOLMATMBHbIE MONA», CBS3aHHbIE C CUTyauMen
«MOrpaHMYbs», HAKNAAbIBAKTCA APYr HA Apyra.

YTO TAKOE T’MBPUAHbLIE CTPYKTYPbI?

[MbpuaHble CTPYKTYpbl XapakKTepHbl AAs NUTepaTypbl
ABTOPOB C PACLIMPEHHBIM MEXKY/ETYPHbBIM KPYrO30pOM.
OpurmMHanbHble KKOHCTPYKLMUW», CO3A4aBaeMble BHYTpU
OAHOrO XyA0XXECTBEHHOIO NPOM3BEAEHUS MyTEM «Mepe-
KpeLlumBaHusy / CMeLeHns / KOppensiuym HecKonbKnx
S3bIKOB, MOTYT BO3HMKATb Ha )XaHPOBOM, KOMMO3ULMOH-
HOM, C/IOBECHO-06pa3HOM, DOHETUYECKOM YPOBHSIX.
PaccmMoTpuM TekcTbl ABYX COBPEMEHHBIX aBCTPUI-
CKMX aBTOPOB, POAMBLUMXCS B JIEHWHIpaae U elle feTb-
mu, nokuHyslummm CCCP. B. Beptinb un 0. PabuHoBumy
OKa3a/ncb B KOHLE KOHLOB B ABCTpuM, B BeHe. Brpo-
ueMm, B. Beptinb nonan B ABCTpUIo Aaneko He cpasy. EMy
6bina yrotoBaHa Hacroswas amurpaHTckas Ogucces.
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B. Beptinb n 0. PabuHoBMY — ouyeHb pasHble
aBTOPbI HO, C U3BECTHOM OCTOPOXHOCTBI, MX MOXHO
OTHECTU K IUTEPATYPE «MPUrPAHUUbS® (KMOFPaHUYbS).
[MOHATHO, YTO B 3TOM C/lyyae TEPMUH KMPUTPAHUYBLER
cnenyeT NOHUMAaTh B PaCLUMPWUTENBHOM TOMKOBAHWM.
3pecb reorpaduyeckme napaMeTpbl U uU3nyeckue
[LaHHOCTU YCTYNarT MECTO reoKybTYPHOM NoKauum u
MeTaU3n4YEeCKOMY OCMbICTIEHUIO TPaHMLbI.

[nanekTuka rpaHuLbl B 4AHHOM C/lyyYae paccma-
TPUBAETCS C Pa3HbIX CTOPOH:

- rpaHMua: 30Ha COEeOMHEHMUS U pa3feneHus,
BCTPEUM» U U3ONALUM.

- rpaHuua: chepa «CBOEro» U «YyXOro», BHYT-
PEeHHEro u BHelHero, ceoboabl U HeCBOOObl, Xaoca
M nopsaka.

— «rorpaHuybe» (NMpUrpaHuybe) — TeppUTOpUS
pusnyeckan n Metadbmamnyeckas, NPoCTPaHCTBO dak-
TM4eckoe U MeTacdopuyeckoe.

MNepecekass BO34YLWHY rpaHuLy Mexay ABCT-
pueit u CCCP, reponHs pomana 0. PabuHosuy «Der
Spaltkopf» («PaclienneHHas ronosa») pellnTeNbHO
paccTaetcs ¢ npownbiM. [paHuua B Mupe HO. PabuHoBuy
HaBCerJa OTpe3aeT MPOoLLIoe OT HAaCToALLEro U byaylue-
ro [Rabinowich, 2009]. feponHs pomaHa «Dazwischen:
Ich» («Mexapy: A», 2016) MaanHa roBopwuT 0 cebe Tak:
«Kyga s npueny? 3T0 HeBaXKHO. 3TO MOXET ObITb rae
yrogHo. 51 otoBctoay. {1 3 Huotkyaa. 3a ceMbio ropamu
v faxe panbluex [Rabinowich, 2016, c. 4].

JIMHrBUCTUYECKMM @HANOroM nepeceyveHus rpa-
Huubl y HO. PaBUHOBKY BNsieTCS 3aBepLieHHoe Ael-
CTBMe, OCTaBlleecs B npownom [TaM xe]. «[pocTtoe
npolwealiee BpemMsa» nepefaeT HaunyywmM ob6pasom
NMOHUMaHWe 3MUrPaLUM Kak OAHOKPATHOrO U HEBO3-
BpPaTHOro nepeceyeHuns rpaxHuupl. [pownoe otpesa-
eTcs OoT Hacrosiwero. [pownoMy npuaaeTcs Huskas
LLleHHOCTb. Bo3BpaTa K HeMy HeT.

Takoe OTHOLIEHME K MPOLLIOMY UCK/IHYAET aHa-
noruio ¢ «Present Continuous Tense» — ¢ HacTOAWMM
NpOAOMKUTENbHBIM BpeMeHeM. [poLunioe He Npoaon-
YKaeTCs U He ANUTCA.

B mupe B. Beptimba cuTyaums cknagbiBaeTcs
nHas. [paHMLa HUKOrga He mepecekaeTcs A0 KOHLA.
OHa pauTcs. Paccka3uuk B TeKCTax 3TOr0 nucatens
NPUHLMNUANBHO MOTPYXXeH B COCTOSIHUE «ANSLLEero-
csa» ObITMs Ha rpanuue. Ecam B. Beptanby ata cuty-
auMs Ha rpaHuLe KynbTyp AONroe Bpems npencraB-
Nsinacb TBOPYECKOW, MPOAYKTUBHOM, TO 0. PabrHoBUY
KaXKeTCs YCTPEMNEHHOM K MOHOKYNIbTYPHOMY, MUHYC —
rMOpULHOMY, OAHOS3bIYHOMY KMIUCbMY».

r'MBPUAHBIE KOObl TUCATENEA-MUIPAHTOB

[lns aBTOpPOB «MOrpaHMYbs» XapakTepHbl YyABoe-
HME U NepeMellrBaHMeE KOAOB KyNnbTypbl. BosHMKaeT
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HaC/NIoeHMe accouMaTUBHBIX paaoB. Bnagumup Bept-
b oTMeuvaer, uTo, nonazas B bpwurutTeHay, pai-
OH BeHbl, rie npowio ero BEHCKOe PycCKOSI3blYHOE
[LeTCTBO B KOMMAHWUM OETEeN U3 CEMEN MUTPAHTOB, OH
MIHOBEHHO MepeK/Ito4aeTcsl C aBCTPUIACKOro Ha pyc-
CKkui pernctp. [py 3TOM MOMEHTaNbHO MeHseTcs HOoH
(KOHTeKCT) BOCMOMMHAHMI U accoumaumit. OTcroaa -
reTeporeHHOCTb CO3HaHWS, MPOSBAAOLWANCS B TU-
O6puaHbIX TekcTax. [lepeknyeHne KOOOB — «acco-
LMaTUBHBIX KOHTEKCTOB, (DOHOB» — XapakTepusyeT
TekcTbl B. Beptnnba u ero konner.

PaccmaTtpuBas TBopyecTBO nucatenbHMubl KOnum
PabuHOBMY, MOXHO YTBEPXAaTb, YTO NMUCATENbHULA
HMKOT[a He CBs3blBasia CBOE YYBCTBO J,OMa CO CTpaHa-
MW, HO — BCErAa C N0AbMM U X s3blkaMu. [NoTeps cTa-
pbix kopHei npuena K. PabnHOBMY K NOWUCKY HOBbIX.
MucaTenbHUUA B O4HOM M3 CBOMX MHTEPBbLIO FOBOPMT,
YTO yTpaTa KOPHEM nuwmna ee BO3MOXHOCTU 060-
CHOBATbCA rae-HMbyab BHYTPU, OLHAKO Ha / B fA3bike
OHa uyBCTBYeT cebsa kak foma. Bmecto rubpuaHoctm
n nonukonosoctu H0. PabuHoBMY npuwna K HOBOMY
MOHOMNOTTM3MY. B OOHOM M3 MHTEpBbLID OHa CpaB-
HMBAET cebs C pacTeHMEM, NEPECAXEHHbIM B HOBbIN
ropwok. [pu 3ToM co CTapbiMW KOPHAMW MPULLINOCH
pacnpouwaTtbcs (Entwurzelt und umgetopft).

YOBOEHHbIN KOA, MPUBOAMT K YOBOEHWUIO acCOLM-
aTMBHbIX Monen u, panee, K rMOPUAHOCTM TEKCTOB.
M3BeCTHbIN NpuMep ABOMHbIX aCCOLMATUBHBIX Nonen
CBSI3aH C pasMblluneHusmMu B. Beptnnba o cnosax
«Hund» n «cobaka».

Muncatento KaxeTcsl, YTO B PYCCKOM CNOBE He-
pa3pbiBHO C/IMBAKITCS 3BYYaHME U 3HaYeHue. B aTom
3akK/toyaeTcs 0cobas MO3TMYHOCTb PYCCKOro 3blka
LLNs HeMeLKosA3blYHOro aBTopa (Es gibt keine Distanz
zwischen dem Wort und dem, was es bezeichnet).

B HeMeLKOM e cnoBe Hund, x0T U BO3HMKAKOT
BOCMOMMHAHMS 0 pUBMYIOLLMXCA C HUM cnoBax Mund,
Schlund v T. p., npeobnapaet «maes cobaku», CBOero
pofa «co6akocTb». B KOHLE KOHLLOB BO3HMKAET Mpo-
TUBOPEUUBLIN reluTansT: Hund - cobaka C yoBOEHHbI-
MUK psaamu accoumaumin [Vertlib, 2007].

Poman HO. PabuHoBuuy «PacwenneHHas rono-
Ba» CTal OAHUM U3 SPKMUX COOBITUI NUTepaTypHOM
KM3HU HEMEeLKOSI3bIYHbIX CTPaH NOCNegHUX Aecs-
Tunetuin. B pomaHe npucyTcTByeT un3obpaxeHue
rnyboKO YKOPEHMBLUErOCS MOMYaHUS U NCUXONOTU-
4eckoro BbITECHEHMS COObITMI. Ha3zBaHMe poMaHa
«Dazwischen: ich» («Mexay: », 2016), oTHoCSLWe-
rocs K nuTepaTtype «MnorpaHuybs», CUMBOJIUYECKM
yKa3blBaeT Ha 3aXaToCTb, CAABNEHHOCTb «S1» MEX-
Ly KyNbTYPHbIMU MUpaMU. [epOMHSI NOBECTBOBAHMS
[leBOYKa MaAuHa HMKAK He BMULLETCS B KUYXYHO»
XW3Hb. Mexay TeM ee npenblAylias Xu3Hb MNon-
Ha y)aca U KpoBu (reponHs BCMOMUHAET, KaK AeTu
M CTapuku cobupanu OCTaHKM MYXXUMH, BOEHHbIX,
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nonaewux nof 60MOexKy U pa3opBaHHbIX Ha Ky-
cku). K aToMy npownomy HeT Bo3BpaTa. Hacrosiwee
Takxke TecHUT ee. Ecnn Bbl poMaH HasbiBancs «lIch:
Dazwischen» [Rabinovich, 2016] , Toraa 6bl OH npu-
Hag/aexan K Apyromy Tuny nAuTepatypbl «npurpa-
HWYbS», B KOTOPOM [N1aBHbIM, HECYLLIMM 3/1IEMEHTOM
SBNISIETCS repoi, @ He CUTyaLus NOrpaHuYbS.

Cnoa MagauHbl, C KOTOpbIX HaYMHAETCS MepBas
rnaBa npomsBeneHus: «Wo ich herkomme? Das ist
egal. Es konnte uberall sein <...> Ich komme von
Uberall.Ich komme von Nirgendwo.Hinter den sieben
Bergen. Und noch viel weiter», cBULETENBCTBYIOT O

AenepcoHann3aumm repovHn B CUMTyauuu MorpaHu-
4bsi. MaguHa roBOPWT, YTO HEBAXHO, OTKYAA OHa, 3TO
mMorno 6biTb noboe Mecto. OHa M3 HMOTKYAaA. M3-3a
CemMuropbsi M Aaxe panblue. YCTpaHeHWe MpoLioro
MPOUCXOAMT pagn oBpeTeHns HOBOTO f3biKa, BbITEC-
HawLwero crapbii. Poman 1. PabuHoBMy nocesueH
MOMCKaM HOBOMO OZHOSA3bIUMS.

OueBMAHO, YTO PaCLUMPEHHBIA MEXKYbTYPHbIN
FOPMU30HT B CUTYaLUMW MPUTPaHUYbS MOXET NpOsiB-
NATbCA Kak B AMANOrMYECKOM B3aMMOHANOXKEHWM
A3bIKOB, TaK ¥ B MOHOJIOTMYECKOM 3aMblKaHUM HOBOIO
A3bIKOBOTO Kpyra.
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